
 

 

 

           

 

PES Deklaracija o načelima koju je usvojilo Vijeće PES-a 
24. studenoga 2011. 

 
Našu Deklaraciju o načelima usvojilo je Vijeće PES-a 24. studenoga 2011. i u njoj su obuhvaćene 
temeljne vrijednosti koje usmjeravaju naše postupke. 

Socijalizam i socijalna demokracija imaju dugu i ponosnu povijest postignuća.  

Socijalna država, univerzalni pristup obrazovanju i zdravstvenoj skrbi i borba za temeljna prava 
poboljšali su živote bezbrojnih pojedinaca i stvorili ravnopravnija, pravednija i sigurnija društva. U 
21. stoljeću naš pokret nastavlja oblikovati bolju budućnost za sve. 

Sloboda, jednakost, solidarnost i pravda naše su temeljne vrijednosti. Te univerzalne vrijednosti 
pripadaju zajedno. Demokracija je preduvjet njihova punog izražavanja. Zajedno, naše vrijednosti 
oblikuju naš moralni kompas za izgradnju naprednih društava u današnjem svijetu. To su društva 
u kojima se pojedinci ne bore jedni protiv drugih, već rade zajedno na dobrobit svih. To su 
uspješna, pouzdana društva koja se brinu za okoliš i u sadašnjici i u smislu ulaganja u budućnost. 
To su društva u kojima je svaka osoba sposobna stvoriti uvjete za vlastitu emancipaciju. 

Naše se vrijednosti dovode u pitanje. Ljudi, novac, roba, informacije i ideje neprestano putuju. U 
stvarnosti, zahvaljujući dereguliranoj globalizaciji smisao života postao je rascjepkaniji. Tržišne 
snage, vođene financijama i pohlepom, preuzimaju ogromne količine moći od demokratske 
kontrole. Te snage služe interesima nekolicine privilegiranih. Konzervativci i neoliberali produbili 
su ekonomske, geografske i društvene nejednakosti, promičući sustav kratkoročnosti, lake dobiti i 
labavih pravila koja su dovela do najgore krize u moderno doba. Odbacujemo politiku pesimizma 
koja tvrdi da se ništa ne može učiniti. Odbacujemo jezik mržnje koji čini ljude i cijele zajednice 
žrtvenim jarcima za bolesti u društvu. Umjesto toga, radimo na izgradnji uključivih društava i boljoj 
budućnosti za sve. Potreban nam je novi progresivni globalni plan kako bi se svima omogućilo da 
imaju koristi od plodova globalizacije. To je pitanje političkog izbora i odgovornosti. 

Naša načela postupanja 

 1. Demokracija mora prevladati u svim područjima života kako bi se građanima omogućilo da 
odlučuju. Demokracija mora biti pluralistička, transparentna, istinski reprezentativna u smislu 
raznolikosti društva i svima omogućiti sudjelovanje, s otvorenom javnom sferom, nezavisnim medijima 
i slobodnim pristupom internetu. Sloboda govora temelj je demokratskog društva. 

http://www.pes.eu/
http://www.twitter.com/PES_PSE


2 

2. Jaka javna vlast neophodna je u cijelom demokratskom lancu, od lokalne, regionalne i nacionalne 
razine do europske razine vlasti. Javne vlasti zajedno čuvaju javno dobro, jamče zajednički interes i 
promiču pravdu i solidarnost u društvu. Dobro upravljanje, vladavina prava, odgovornost i 
transparentnost stupovi su jakih javnih vlasti. 

3. Želimo oblikovati budućnost kako bi ljudi ponovno stekli kontrolu nad svojim životima. Istinska 
sloboda znači da su ljudi aktivni građani, a ne pasivni potrošači, osnaženi za izgradnju bogatih 
društava čije bogatstvo nadilazi materijalno bogatstvo, tako da je ispunjenje svakog pojedinca također 
dio kolektivnih napora. 
 

4. Dostojanstven rad kamen je temeljac u osiguravanju da su ljudi arhitekti svoje budućnosti. 
Vraćanje zajednici, stvarno značenje, stvarna vrijednost i stvarni kontinuitet rada u životu ključni su za 
osiguravanje emancipacije i ponosa ljudi. 
 

5. Društvo temeljeno na našim vrijednostima znači novu ekonomiju koja ih utjelovljuje. Rast temeljen 
na vrijednostima znači da su održivost okoliša, ljudsko dostojanstvo i dobrobit temelj za stvaranje 
bogatstva. Ta nova ekonomija mora poticati društveni napredak koji povećava životni standard, 
osigurava domove i stvara radna mjesta. Javni sektor igra ključnu ulogu u novoj ekonomiji. 
 

6. Naša politika nastoji očuvati resurse planeta umjesto da ih iscrpljuje. Ekološka održivost  znači da 
čuvamo prirodu za sadašnje i buduće generacije, ne samo u europskim gradovima i zemljama, nego i 
širom svijeta. 
 

7. Naša obnovljena vizija solidarnosti zajedničko je ulaganje u našu zajedničku budućnost. To znači 
trajnu pravdu i međugeneracijsku solidarnost. To znači da čuvamo planet, štitimo starije i ulažemo 
u mlade ljude. Pristup univerzalnom i besplatnom obrazovanju ključna je stavka u osiguranju da naša 
djeca i unuci imaju sredstva za emancipaciju.  

8. Jako i pravedno društvo je ono koje zrači pouzdanošću i nadahnjuje povjerenjem. Da bismo 
zajamčili to povjerenje, moramo osigurati da se stvoreno bogatstvo pošteno dijeli. Ta kolektivna 
odgovornost utjelovljuje naše uvjerenje da smo jači kada radimo zajedno. Osim toga, odražava i našu 
odlučnost da omogućimo svim ljudima da žive dostojanstven život, bez siromaštva. Svi članovi 
društva imaju pravo na zaštitu od socijalnih rizika u životu. 
 

9. Potičemo osjećaj pripadnosti na temelju pouzdanog uključivanja svih osoba, a ne zbog straha od 
isključenja nekih. Otvoreno i uključivo društvo poštuje pojedinca, a prihvaća različitost. To znači isto 
dostojanstvo, slobodu i jednak pristup pravima, obrazovanju, kulturi i javnim uslugama za sve, bez 
obzira na spol, rasu ili etničko podrijetlo, religiju ili uvjerenje, invaliditet, seksualnu orijentaciju, rodni 
identitet ili dob. U tom društvu religija je odvojena od države. 
 

10. Nadograđujući se na postignuća feminističkog pokreta, nastavljamo se boriti za ravnopravnost 
spolova. To znači da žene i muškarci podjednako dijele poslove, moć, vrijeme i uloge, kako u 
javnosti tako i u privatnim područjima. 
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11. Naš zajednički ponos u društvu jamči našu zajedničku sigurnost. Slobodno, mirno i pravedno 
društvo je ono u kojemu se ljudi osjećaju sigurnima u životu. 
 

12. Međunarodna solidarnost znači da naša politička praksa uvijek gleda prema vani. Naša 
solidarnost nadilazi nacionalne granice. Osiguravanje dugotrajnog napretka, stabilnosti i, prije svega, 
mira zahtijeva učinkovitu koordinaciju u međunarodnoj sferi koja se temelji na demokraciji, 
uzajamnom poštovanju i ljudskim pravima. 

  

Da bi naša načela djelovala u svijetu ekonomske, socijalne i kulturne povezanosti, potrebne su 
nove progresivne politike koje povezuju lokalnu, regionalnu, nacionalnu i europsku razinu kako bi 
se povratila demokratska kontrola. Sveobuhvatni pristup stvaranju politika koji integrira sve razine 
upravljanja jamči da će život svakog pojedinca postati sigurniji u globalnom, multipolarnom dobu. 
Progresivna, demokratska Europska unija, uz solidarnost europskih naroda i zemalja, učvršćuje 
demokratski suverenitet na nacionalnoj razini s jedne strane, a na međunarodnoj na drugoj. 
 

Naša predanost europskim integracijama nadilazi konkurenciju među zemljama i odražava našu 
odlučnost da se suprotstavimo eroziji socijalnih prava. Ona utjelovljuje naše obećanje da ćemo 
izgraditi Europsku uniju s trajnim zajedničkim političkim, društvenim i ekonomskim stvarnostima, a 
ne samo privremenu suradnju između vlada. Ne može biti političkog odlučivanja bez demokratske 
kontrole, ekonomske unije bez socijalne unije i socijalne unije bez zajedničkog proračuna za 
podršku ulaganju i smanjenju nejednakosti u Europskoj uniji. Uz političku i gospodarsku Europsku 
uniju, integrirana socijalna Europa ključna je za poboljšanje životnih uvjeta za građane, u svim 
zemljama bez razlike. Naš je povijesni zadatak raditi na progresivnom usklađivanju unutar 
političke unije, čineći je alatom za pravdu i emancipaciju. 

 
U Europi je potreban politički glas koji je doista progresivan. Potrebno je ujediniti djelovanje 
socijalističkog, socijaldemokratskog, radnog i demokratskog progresivnog pokreta u Europskoj 
uniji i cijeloj Europi, te u suradnji s našim partnerima unutar civilnog društva i sindikata. Stranka 
europskih socijalista utjelovljuje ta načela postupanja. Zajedno ćemo nastaviti našu političku borbu 
u Europskoj uniji za progresivna društva u 21. stoljeću.  

 


